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Kosovska knjiga pamćenja, 1998. godina

Isuf i Zymer su oko 08:00 časova krenu­
li ka planini Škoza/Mali i Shkozës, da vi­
de jesu li srpske snage u blizini. Shefki­
je ih je ispratila deo puta i u povratku je 
čula pucnjavu iz pravca u kom su Zymer 
i Isuf otišli[Makrmalj/Makërmal]. Kako 
se Zymer i Isuf nisu vratili kućama, uveče 
su Isufov otac i majka sa nekoliko rođaka 
i meštana otišli u šumu da ih traže. Nisu 
ih našli. Sledećeg dana na planini su pro­
našli Zymerovo telo, prekriveno lišćem. Sa­
hranili su ga istog dana na mestu Derviške 
grobnice/Varrezat e Dervishëve u Makrma­
lju/Makërmal. Isufovo telo pronađeno je 
godinu dana kasnije, 6.08.1999. godine, na 
obodu sela, u jednoj rupi u naselju Đinov
ce/Gjinoc u Makrmalju/Makërmal. Poro­
dica ga je sahranila istog dana na seoskom 
groblju. 
Izvori: izjava S.G, FHP-14944; J. Martinsen, 
Lista.., FHP-26092; KMDLNJ, Bulletini, br. 9, 
tetor-dhjetor 1998, 135, FHP-23857; Shooting 
Reported in Skenderaj Villages, Albanian Hou
ses Ablaze in Makërmall, Sunday, newsletter, 
KIC, 11.10.1998, FHP-29760; Albanian Killed, 
Another Seriously Wounded, During Serb At
tack in Drenica Thursday, newsletter, KIC, 
16.10.1998, FHP-29769. 

Idriz (Sheqir) Gashi
(5.06.1944, Albanac iz Rezale/Rezallë opština 
Srbica/Skënderaj, građevinski radnik, petoro 
dece)

Ali (Muharrem) Ahmeti
(1.05.1978, Albanac iz Rezale/Rezallë, opština 
Srbica/Skënderaj, radnik)

Početkom septembra 1998. godine srp­
ske snage su se stacionirale blizu Rezale/
Rezallë, zbog čega su meštani napustili se­
lo. Porodice Gashi i Ahmeti su se sklonile u 
selo Rakitnica/Rakinicë. Dana 14.10.1998. 
godine Idriz i njegov rođak Ali su krenu­
li prema Rezali/Rezallë da vide šta je sa 
njihovom stokom i da uzmu neke stvari 
iz kuća. Porodice su ih tada poslednji put 
videle. Dana 16.10.1998. godine, meštani 
Rezale/Rezallë pronašli su Alijevo telo u 
seoskoj šumi Radevac. Na njegovoj glavi i 
grudima uočili su rane od metaka. Oni su 
ga sledećeg dana sahranili na groblju se­
la Tušilje/Tushilë. Porodica je 26.10.1998. 

godine Alijevo telo prenela i sahranila na 
groblju sela Rezala/Rezallë. Sledećeg dana, 
27.10.1998. godine, jedan rođak je u šumi 
Radevac, pronašao Idrizovo telo. On je 
imao rane od metaka na vratu i rebrima. 
Istog dana uveče porodica je sahranila Idri­
za na groblju u rodnom selu. 
Izvori: izjava A.G, FHP-14524; KMDLNJ, Bul
letini, br. 9, tetor-dhjetor 1998, 141, 153, FHP-
23857; Bodies of Three Killed Albanians Found 
in Drenica Today, newsletter, KIC, 27.10.1998, 
FHP-29780. 

Riza (Halit) Haliti
(9.01.1980, Albanac iz Voćnjaka/Vojnikë, opšti­
na Srbica/Skënderaj, učenik, pripadnik OVK)

Riza je postao pripadnik OVK u novembru 
1997. godine. Imao je 17 godina. Bio je u 
sastavu lokalne jedinice u njegovom rod­
nom Turićevcu/Turiqec pod komandom 
Abedina Rexhe. Dana 10.11.1998. godine 
Riza je sa saborcima bio na položaju bli­
zu seoske škole dok su srpske snage bile u 
mahali Kastrati u susednoj Broćni/Burojë. 
Sporadično je dolazilo do razmene vatre. 
U jednom trenutku Riza je pošao prema 
školi da izvidi teren. Idući, smrtno je po­
gođen u glavu. Sahranjen je sledećeg dana 
na groblju u Voćnjaku/Vojnikë, gde i danas 
počiva.
Izvori: izjava H.A, FHP-32476; J. Martinsen, 
Lista.., FHP-26092. 

Brahim (Hajrë) Musliu
(10.07.1944, Albanac iz Donje Kline/Klinë e 
Poshtme, opština Srbica/Skënderaj, poljopri­
vrednik, neoženjen)

Dana 5.12.1998. godine oko 10:00 časova 
ujutru, Brahim je sa dvojicom bratanaca 
krenuo konjskim kolima u šumu po drva. 
Srpska vojska je u to vreme bila locirana 
u naselju Baranave [Donja Klina/Klinë e 
Poshtme]. Kada je Brahim sa mladićima 
došao do mesta Konjski breg/Te Kodra e 
Kalit, vojnici su pucali i prvo su pogodili 
konja u leđa, a zatim Brahima. Mladići su 
uspeli da pobegnu. Nakon pola sata mladići 
su se vratili i na prikolici kola našli mrtvog 
Brahima. Bio je pogođen u glavu. Istog da­
na Brahimov brat je otišao u šumu i doveo 


